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Symbolen en opmaak

1 Symbolen en opmaak

Waarschuwingen
In deze handleiding zijn waarschuwingen opgenomen voor materiële schade en persoonlijk letsel.

XX Lees deze waarschuwingen door en neem ze te allen tijde in acht.
XX Volg alle maatregelen op die zijn gemarkeerd met het waarschuwingssymbool en een signaalwoord.

Waarschu-
wingssymbool

Signaalwoord Betekenis

WAARSCHUWING Gevaar voor personen. 
Niet in acht nemen kan leiden tot ernstig letsel of de dood.

VOORZICHTIG Gevaar voor personen. 
Niet in acht nemen kan leiden tot licht letsel.

      – VOORZICHTIG Informatie om materiële schade te voorkomen, ter nadere toelichting of om de 
werkprocedures te optimaliseren.

Overige symbolen en opmaak
Om de juiste bediening te verduidelijken worden belangrijke gegevens en technische aanwijzingen geaccentu-
eerd.

Symbool Betekenis

    

betekent „belangrijke aanwijzing“

 

betekent „aanvullende informatie“

XX  Symbool voor een handeling: hier moet u iets doen.
XX Houd bij meerdere handelingen de vermelde volgorde aan.

1.1	 Geldigheid

Geldig voor installaties vanaf bouwjaar 06/09

1.2	 Productaansprakelijkheid

Conform de in de productaansprakelijkheidswetgeving gedefinieerde aansprakelijkheid van de fabrikant voor 
zijn producten, moet alle in deze brochure vermelde informatie (productinformatie, voorgeschreven gebruik, 
misbruik, producteigenschappen, onderhoud, informatie- en instructieverplichtingen) in acht worden genomen. 
Het niet in acht nemen daarvan ontslaat de fabrikant van zijn aansprakelijkheidsverplichtingen.
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2 Veiligheidsaanwijzingen

Algemeen
Voorgeschreven montage-, onderhouds- en reparatiewerkzaamheden mogen uitsluitend worden uitgevoerd 
door deskundige personen die door GEZE zijn geautoriseerd.
Voor veiligheidstechnische inspecties moeten de nationaal geldende wetten en voorschriften in acht worden 
genomen.
Eigenmachtige wijzigingen aan de installatie sluiten elke aansprakelijkheid van GEZE voor hieruit voortvloeiende 
schade uit.
Bij gebruik van niet-originele onderdelen vervalt de garantie van GEZE.
U mag voor alle werkzaamheden uitsluitend originele GEZE-onderdelen gebruiken.
De aansluiting op de netspanning moet worden uitgevoerd door een elektrotechnisch vakman. Voer de net-
aansluiting en controle van de aardverbinding uit conform VDE 0100 Deel 610.
Overeenkomstig de Machinerichtlijn 2006/42/EG moet voor ingebruikstelling een risicoanalyse worden uitge-
voerd en de deurinstallatie conform de CE-markeringsrichtlijn 93/68/EEG worden gemarkeerd.
Neem de actuele versie van richtlijnen, normen en nationale voorschriften in acht, in het bijzonder:
 à ASR A1.7 „Richtlijnen voor deuren en poorten“
 à VDE 0100, Deel 610 „Aanleggen van krachtstroominstallaties met nominale spanning tot 1000 V“
 à AutSchR „Richtlijn voor automatische ramen, deuren, poorten“
 à Veiligheidsvoorschriften, in het bijzonder BGV A1 „Algemene voorschriften“ en BGV A2 „Elektrische installaties 

en arbeidsmiddelen“
 à DIN EN 60335-2-103 „Veiligheid van huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen; speciale eisen voor 

aandrijvingen voor poorten, deuren en ramen“

Veiligheidsbewust werken
Beveilig de werkplek tegen betreding door onbevoegden.
Let op het openingsbereik van lange delen van de installatie.
Voer werkzaamheden met een hoog veiligheidsrisico (bijv. montage van de aandrijving, de kap of de deurvleu-
gels) nooit alleen uit.
Borg de kap/afschermingen van de aandrijving tegen vallen.
Gevaar voor letsel bij geopende aandrijving. Door draaiende delen kunnen haren, kledingstukken, kabels enz. 
naar binnen worden getrokken!
Gevaar voor letsel door niet-afgeschermde knel-, stoot-, afsnij- of intreklocaties!
Gevaar voor letsel door ruitbreuk!
Gevaar voor letsel door scherpe randen in de aandrijving!
Gevaar voor letsel door vrij bewegende delen tijdens montage!

Milieubewust werken
Scheid bij ontmanteling van de deurinstallatie de verschillende materialen en voer deze af naar een  
recyclingbedrijf.
Voer batterijen en accu’s niet met het huisvuil af.
Volg bij het afvoeren van de deurinstallatie en batterijen/accu’s de wettelijke voorschriften op.
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3 Overzicht

3.1	 Schema’s
Nummer Soort Naam
70511-ep02 Inbouwschema Vrijdragende ligger met Slimdrive SL NT
70511-ep04 Inbouwschema SL NT/-FR met vrijdragende ligger wandmontage
70715-9-9854 Montagehandleiding ISO-vleugel voor Slimdrive SL NT
70715-9-9855 Montagehandleiding Zijdeel voor Slimdrive SL NT

De schema’s zijn onderhevig aan wijzigingen.
XX Raadpleeg altijd de nieuwste versie.

3.2	 Gereedschap
Gereedschap Grootte
Momentsleutel 3–15 Nm
Set inbussleutels Tot sleutelwijdte 6 mm
Steeksleutel 8 mm, 10 mm, 13 mm, 17 mm
Schroevendraaierset tot 6 mm
Boormachine –
Steenboor –
Metaalboor –

3.3	 Profieldoorsneden

Ligger SL

 

��

Ligger EC/SL

 

��
�
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3.4	 Opbouw

Geleverd worden alleen de componenten van één van de beschreven montages.

Weergave Type deur Deur Type ligger Bevestiging
Vrijdragende montage

SL 1-vlg. of 2-vlg. SL
EC/SL

Zijplaat  A
Zijplaat  B

Vrijdragende montage met langere aandrijving
SL 1-vlg. of 2-vlg. SL

EC/SL
Zijplaat C of D

Wandmontage (met zijdelen voor de muur)
SL 1-vlg. of 2-vlg. SL Direct aan de latei
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3.5	 Zijplaten
Zijplaat Type deur Type ligger Schets
A SL NT SL NT

B SL NT EC/SL-omschrijving:  
zijplaat groot

C SL NT SL

D SL NT EC/SL-omschrijving:  
zijplaat klein
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4 Montage

4.1	 Voorbereiding	op	de	bouwplaats

XX Om een vakkundige montage te garanderen dient men de voorbereiding te controleren:
 à Draagvermogen van muur en plafond
 à Type en belastbaarheid van de gevelconstructie c.q. de onderconstructie
 à Vlakheid van de montageoppervlakken
 à Aangegeven maten en bestelde onderdelen vergelijken met de werkelijke bouwmaten en de  

omstandigheden ter plaatse

4.2	 Voorbereidende	montagewerkzaamheden

WAARSCHUWING
Gevaar voor letsel!

XX Beveilig de werkplek tegen betreding door onbevoegden.
XX Bij 1-vleugelige deuren altijd met tenminste twee personen werken.
XX Bij 2-vleugelige deuren altijd met tenminste drie personen werken.
XX Tenminste twee ladders of trappen gebruiken.

In het volgende hoofdstuk wordt de montage van de vrijdragende ligger (liggertype SL en EC/SL) voor  
de Slimdrive SL NT (aandrijving onder liggend) beschreven.

4.3	 Vrijdragende	ligger	voorbereiden

Liggertype SL voor vrijdragende montage

XX Het railprofiel (1) op het vrijdragende liggerty-
pe SL (2) schroeven.

Ligger voor wand-/lateimontage

XX Liggertype SL op de muur monteren

Liggertype EC/SL voor vrijdragende montage

XX De gaten in het liggertype EC/SL overnemen van het railprofiel en boren. Plaats, diameter en diepte  
overeenkomstig de tekening 70504-9-0956.

XX Railprofiel op liggertype EC/SL overeenkomstig inbouwschema EP 70511-ep02 monteren.

Muur- en plafondstrips monteren

XX 3 verzonken gaten op gelijkmatige afstand van elkaar in elke muurstrip (1) boren.
XX 2 – 3 verzonken gaten op gelijkmatige afstand van elkaar in elke vloerstrip (2) boren.
XX Zijdelen op de latere plaats neerzetten en tegen omvallen beveiligen.
XX Een hulpkoord spannen om de zijdelen nauwkeurig uit te kunnen lijnen.
XX De plaats van de muurstrips en de vloerstrips op de vloer aftekenen.
XX Het doorgangsbereik op de vloer aftekenen.
XX De zijdelen neerzetten.
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XX Plaats de muurstrips (1) tegen de muur en op de vloer.
XX Lijn de muurstrips (1) met een waterpas loodrecht uit.
XX Schroef de muurstrips (1) met platverzonken schroeven aan de muur vast.

De vloerstrips (2) moeten in de muurstrips (1) vallen en ertegenaan stoten.

XX Richt de vloerstrips (2) uit en schroef ze aan de vloer vast.

 

�

� �

�

4.4	 Vrijdragende	montage
XX Wanneer de zijplaten (klein) worden gebruikt, moet erop worden gelet dat de afstand tussen de kant van de 

wand en het gat groot genoeg is.

Het tyoe zijplaten hangt af van de betreffende montage (zie hoofdstuk 2.4).

Linker en rechter zijplaat voor liggertype SL monteren

XX Plaats de zijplaten (1) bovenop de muurstrips 
(5) tegen de muur en zet ze horizontaal.

XX Teken de boorgaten (4) door de zijplaten af.
XX De boorgaten boren.
XX Bevestig de zijplaten met verzonken schroeven 

(M8).
XX De onderste vastzetblokjes (6) op de zijplaat 

schroeven.

Zijplaat A

6

4

2

4
5

Linker en rechter zijplaat voor liggertype EC/SL monteren

XX Plaats de zijplaten (2) bovenop de muurstrips 
(2) tegen de muur en zet ze horizontaal.

XX Teken de boorgaten (4) door de zijplaten af.
XX De boorgaten boren.
XX Bevestig de zijplaten met verzonken schroeven 

(M8).
XX De onderste vastzetblokjes (6) op de zijplaat 

schroeven.

Zijplaat B
�

�

�
�

�
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Linker en rechter zijplaat (klein) voor liggertype SL monteren

XX Plaats de zijplaten (2) bovenop de muurstrips 
(5) tegen de muur en zet ze horizontaal.

XX Teken de boorgaten (4) door de zijplaten af.
XX De boorgaten boren.
XX Bevestig de zijplaten met verzonken schroeven 

(M8).
XX De bovenste vastzetblokjes (1) van de zijplaten 

losschroeven en voor het later opnieuw vast-
zetten bewaren.

Zijplaat C

�

�
�

�

Linker en rechter zijplaat (klein) voor liggertype EC/SL monteren

XX Plaats de zijplaten (2) tegen de muur en de 
latei.

XX Teken de boorgaten (4) door de zijplaten af.
XX De boorgaten boren.
XX Bevestig de zijplaten met verzonken schroeven 

(M8).
XX Verwijder de bovenste vastzetblokjes (1) van de 

zijplaten.

Zijplaat D

�

�

�

�

�

Vrijdragende ligger monteren

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor letsel! De vrijdragende ligger is heel zwaar en kan naar beneden vallen.

XX Ondersteun de vrijdragende ligger tijdens de montage met ten minste twee tot drie personen om te 
voorkomen dat de ligger naar beneden valt.

XX Leg de vrijdragende ligger (3) op de onderste 
vastzetblokjes (4) van de zijplaat.

XX Schroef de bovenste vastzetblokjes (1) aan de 
zijplaat (2) om de vrijdragende ligger vast te 
zetten.

 

4.5	 Wandmontage	met	zijdelen	voor	de	muur

Vrijdragende ligger monteren
XX Boor conform het inbouwschema 70511-EP04 gaten in de latei op een onderlinge afstand van ca. 400 mm.

WAARSCHUWING!  
Gevaar voor letsel! De vrijdragende ligger is heel zwaar en kan naar beneden vallen.

XX Ondersteun de vrijdragende ligger tijdens de montage met ten minste twee tot drie personen om te voorko-
men dat de ligger naar beneden valt.

XX Bevestig de vrijdragende ligger met platverzonken schroeven (M8) aan de latei.
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4.6	 Montage	van	de	zijdelen

WAARSCHUWING! 
Gevaar voor letsel! De zijdelen zijn heel zwaar en kunnen kantelen.

XX Beveilig de zijdelen tijdens de montage tegen kantelen.

VOORZICHTIG
Gevaar voor letsel! Het glas van de zijdelen kan splinteren.

XX Behandel de zijdelen zeer zorgvuldig en voorzichtig.

Glasrubber aanbrengen

XX Snijd het glasrubber (3) op de lengte van de 
glasplaat.

XX Klem het glasrubber op de bovenkant van de 
glasplaat.

XX Breng de instelschroef (4) aan.

� �

Het zijdeel plaatsen

Vrijdragende montage:
XX Plaats het voorgemonteerde zijdeel (1) vanaf de 

buitenkant op de vloerstrip (2).
Wandmontage:

XX Plaats het voorgemonteerde zijdeel (1) vanaf de 
buitenkant op de vloerstrip (2).

�

�

XX Zet het zijdeel (1) rechtop tot het boven tegen 
de vrijdragende ligger stoot.

�

Zijdeel bevestigen

XX Klap het zijdeel (1) helemaal naar binnen en schuif het in de muurstrip (5).
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�

�
�

�

�

XX Draai de instelschroef (4) aan de bovenkant 
van het zijdeel eruit, tot de schroef tegen de 
vrijdragende ligger ligt.

�

De afdekkingen op het liggertype SL aanbrengen

XX Schroef de afdekking (2) met behulp van de 
inbusbouten (3) op de vrijdragende ligger (1).

XX Steek het afdekrooster (4) in het doorgangsbe-
reik van de deur van onderen in de vrijdragen-
de ligger.

�

XX Plaats de afdekstrip (5) op de vrijdragende 
ligger.
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De afdekkingen op het liggertype EC/SL aanbrengen

XX Schroef de afdekking (1) met behulp van de 
inbusbouten (2) op de vrijdragende ligger (3).

�
�

�

XX Steek het afdekrooster (4) in het 
doorgangsbereik van de deur van onderen in 
de vrijdragende ligger.

�

XX Plaats de afdekstrip (5) op de vrijdragende 
ligger.

�

Het zijdeel beveiligen

XX Breng een lenskopschroef BZ 4,8 x 16 onder 
op het zijdeel (6) aan en draai de schroef vast. 
Deze schroef voorkomt dat het zijdeel gaat 
schuiven.

�

Bodemvrijheid en schaduwvoeg instellen

XX De instellingen van de ophangschroeven op de deurvleugels op elkaar aanpassen (zie de 
montagehandleiding van de aandrijving).

Bovenlichten monteren

XX Neem bij de montage van de bovenlichten de montage-instructies van de fabrikant in acht.
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5 Demontage

WAARSCHUWING! 
Gevaar voor letsel! De kap wordt door middel van een vergrendeling op zijn plaats gehouden.

XX Verwijder de kap uitsluitend met zijn tweeën en laat deze voorzichtig aan de kabel zakken.

VOORZICHTIG
Gevaar voor letsel! Het glas van de zijdelen kan splinteren.

XX Behandel de zijdelen zeer zorgvuldig en voorzichtig.

WAARSCHUWING! 
Gevaar voor letsel! De zijdelen zijn heel zwaar en kunnen kantelen.

XX Beveilig de zijdelen tijdens de montage tegen kantelen.

WAARSCHUWING! 
Gevaar voor letsel! De vrijdragende ligger is heel zwaar en kan naar beneden vallen.

XX Ondersteun de vrijdragende ligger tijdens de montage met ten minste twee tot drie personen om te 
voorkomen dat de ligger naar beneden valt.

XX Om de installatie te demonteren voert u de stappen voor de montage in omgekeerde volgorde uit.
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E-Mail: finland.se@geze.com

Scandinavia – Denmark
GEZE Denmark
Branch office of GEZE Scandinavia AB
Mårkærvej 13 J-K
2630 Taastrup
Tel. +45(0)46-32 33 24
Fax +45(0)46-32 33 26
E-Mail: danmark.se@geze.com

Singapore
GEZE (Asia Pacific) Pte, Ltd.
21 Bukit Batok Crescent
#23-75, Wcega Tower,
Singapore 658065
Tel. +65-6846 1338
Fax +65-6846 9353
E-Mail: gezesea@geze.com.sg

South Africa
GEZE Distributors (Pty) Ltd.
118 Richards Drive, Halfway House,
Ext 111, P.O. Box 7934, Midrand 1685,
South Africa
Tel. +27(0)113 158 286
Fax +27(0)113 158 261
E-Mail: info@gezesa.co.za

Switzerland
GEZE Schweiz AG
Bodenackerstrasse 79
4657 Dulliken
Tel. +41-(0)62-285 54 00
Fax +41-(0)62-285 54 01
E-Mail: schweiz.ch@geze.com

Turkey
GEZE Kapı ve Pencere Sistemleri
San. ve Tic. Ltd. Şti.
Ataşehir Bulvarı, Ata 2/3 
Plaza Kat: 9 D: 84 Ataşehir 
Ataşehir / İstanbul
Tel.  + 90  (0) 21 64 55 43 15
Fax  + 90 (0) 21 64 55 82 15
E-Mail: office-turkey@geze.com

Ukraine
GEZE Ukraine TOV
ul. Viskoznaya, 17,
Building 93-B, Office 12
02094 Kiev
Tel./Fax +38 (0) 44 501 22 25
E-Mail: office-ukraine@geze.com

United Arab Emirates/GCC
GEZE Middle East
P.O. Box 17903
Jebel Ali Free Zone 
Dubai
Tel. +971(0)4-88 33 112
Fax +971(0)4-88 33 240
E-Mail: geze@emirates.net.ae

United Kingdom
GEZE UK Ltd.
Blenheim Way
Fradley Park
Lichfield
Staffordshire WS13 8SY
Tel. +44(0)1543 44 30 00
Fax +44(0)1543 44 30 01
E-Mail: info.uk@geze.com

GEZE GmbH
P.O.Box 1363
Reinhold-Vöster-Straße 21–29
71229 Leonberg
Germany

Tel.: 0049 7152 203-0
Fax: 0049 7152 203-310
www.geze.com 146577-01


